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RÉSZVÉNYESEK ÉRTESÍTÉSE  
 

 

 
A Társaság igazgatósága (a továbbiakban: az „Igazgatóság”) ezúton tájékoztatja a Részalap részvényeseit (i) a Társaság 
tájékoztatójának (a továbbiakban: a „Tájékoztató”) a jelen értesítés I. részében foglaltak szerinti módosításairól, 
valamint (ii) a jelen értesítés II. részében meghatározott javasolt alapon belüli összeolvadásról (a továbbiakban: az 
„Összeolvadás”).  
 

I. RÉSZ: 
A TÁJÉKOZTATÓ MÓDOSÍTÁSAI 

 
A „Goldman Sachs Global Smart Connectivity Equity” (a továbbiakban: a „Részalap”) részalap befektetési 
céljának és politikájának módosítása, 2023. június 8-i hatállyal. A Részalap a következőképpen módosul: 
 
- A részalap neve „Goldman Sachs Global Social Impact Equity” névre módosul; 
- A befektetési cél és politika a következőképpen módosul: 
 
(A törlés(ek) áthúzva, a kiegészítés(ek) félkövérrel szedve): 

 
„A Részalap aktív alapkezelést alkalmaz, és az a célja, hogy olyan vállalatokba fektessen, amelyek a pénzügyi 
hozammal párhuzamosan kedvező hatást fejtenek ki a társadalomra és a környezetre is. A Részalap hatás elérését 
célzó befektetési megközelítést (impact investment) alkalmaz. 
 
A Részalap globális befektetési területtel rendelkezik, beleértve a feltörekvő piacokat is, amely a hosszú távú 
társadalmi és környezeti tendenciákkal áll összhangban. A Részalapba főleg olyan vállalatok kerülhetnek 
bevonásra, amelyek tevékenysége pozitív hatással van a társadalomra és a környezetre. A kiválasztási folyamat 
magában foglal hatásvizsgálatot tematikus összehangolást, pénzügyi elemzést és ESG-elemzést is 
(„Environmental, Social and Governance”, környezeti, társadalmi és irányítási), amelyeket korlátozhatja a 
kibocsátók által közölt vagy a harmadik felek által biztosított adatok minősége és rendelkezésre állása. Az ESG-
elemzés során értékelt nem pénzügyi kritériumok közé tartozik például a karbonintenzitás, a nemi sokszínűség és a 
javadalmazási politika. A fent említett kiválasztási folyamatot a részvénybefektetések legalább 90%-ára 
alkalmazzuk. 
 
[…] 
 
A Részalap nettó eszközeinek legfeljebb 25%-át fektetheti be az oroszországi piacokon – a „Moscow Interbank 
Currency Exchange – Russian Trade System” (MICEX-RTS) piacain – forgalmazott tulajdonosi és egyéb részesedési 
jogokat megtestesítő papírokba. 
 
[…]” 
 

 
A Részalap azon részvényesei, akik nem értenek egyet a jelen értesítés I. részében felsorolt változásokkal, jogosultak – 
a Társaságnak vagy a Társaság Nyilvántartási és transzferügynökének átadott írásbeli kérelem alapján – a jelen értesítés 
közzétételének napjától kezdődően, legalább 30 naptári napig, azaz 2023. június 7-én, közép-európai idő szerint 15:30-
ig visszaváltani részvényeiket minden visszaváltási díj és költség nélkül (a FIFO alapon levonható CDSC kilépési díjak 
kivételével).  
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II. RÉSZ: 

INFORMÁCIÓK AZ ALAPON BELÜLI ÖSSZEOLVADÁSRÓL 

Az Igazgatóság ezúton tájékoztatja az alábbi Részalapok részvényeseit, hogy úgy döntött, összeolvasztja a két részalapot 
(a továbbiakban: az „Összeolvadás”) a 2023. június 21-i tervezett hatállyal (a továbbiakban: a „Hatálybalépés napja”) a 
következők szerint:  

Beolvadó Részalap Átvevő Részalap 

Goldman Sachs Global Health & Well-being 
Equity 

Goldman Sachs Global Social Impact 
Equity 

Üzleti célú észszerűsítés érdekében, valamint az Alapszabály 26. cikke, a Tájékoztató XV. fejezete és a kollektív 
befektetési vállalkozásokról szóló, 2010. december 17-i luxemburgi törvény 1. cikk (20) bekezdés a) pontjának 
rendelkezéseivel összhangban (a továbbiakban: „2010. évi törvény”), az Igazgatóság úgy ítéli meg, hogy az Összeolvadás 
a Beolvadó Részalap és az Átvevő Részalap részvényeseinek érdeke, mivel az Összeolvadás támogatni fogja (i) a Goldman 
Sachs Asset Management általános termékracionalizálási politikáját, segítve a befektetési alapok világméretű 
terjesztését, valamint (ii) a fenntartható befektetésekre való összpontosítást, ideértve a hatás elérését célzó 
befektetéseket is, amelyek pénzügyi és nem pénzügyi szempontból hosszú távon várhatóan előnyösebbek lesznek a 
részvényesek számára. Az Összeolvadás ezenkívül elősegíti a kezelt vagyon optimalizálását, megteremtve a 
méretgazdaságosságot, és lehetővé téve az alapkezelési erőforrások hatékonyabb felhasználását, amely előnyös lesz a 
befektetők számára. 
   
A Beolvadó Részalap és az Átvevő Részalap részletes összehasonlítását az I. függelék tartalmazza. Az Átvevő Részalap 
befektetési célja és politikája e függelékben az I. részben részletezett és 2023. június 8-án hatályba lépő változások 
feltüntetése érdekében került megjelölésre. Olvassa el az Átvevő Részalap releváns befektetésijegy-osztályaihoz 
kapcsolódó kiemelt információkat tartalmazó dokumentumot, amely kérésre díjmentesen elérhető a Társaság 
székhelyén. 
 
ÖSSZEOLVADÁSI FOLYAMAT 

Az Összeolvadás adott esetben való megkönnyítése érdekében az Összeolvadás hatálybalépése előtt a Beolvadó 
Részalap portfólióinak újbóli kiegyensúlyozására kerül sor, mivel az Átvevő Részalap „Befektetési célja és politikája” 
eltéréseket tartalmaz. A Hatálybalépés napján a Beolvadó Részalap minden eszközét és forrását átviszi az Átvevő 
Részalapba. Ennek eredményeként a Hatálybalépés napján a Beolvadó Részalap megszüntetésre kerül, így a Beolvadó 
Részalap felszámolás nélkül megszűnik. 

A Beolvadó Részalapban tartott részvényeikért cserébe a részvényesek annyi részvényt kapnak az Átvevő Részalap 
megfelelő befektetésijegy-osztályából, amely megfelel a Beolvadó Részalap vonatkozó befektetésijegy-osztályában 
tartott részvények számával, amelyet megszoroznak a vonatkozó átváltási aránnyal. A részvénytöredékeket három 
tizedesjegyig jegyzik. A cserearány kiszámítása úgy történik, hogy (i) a Beolvadó Részalap vonatkozó befektetésijegy-
osztályában az egyes részvényekre jutó, 2023. június 21-én kiszámított nettó eszközértéket elosztják az Átvevő Részalap 
ugyanazon befektetésijegy-osztályában az egyes részvényekre jutó, ugyanazon a napon számított részvényenkénti nettó 
eszközértékkel, a mögöttes eszközök 2023. június 20-án történő értékelése alapján, vagy ii. adott esetben 1/1 arányban. 

A Társaság könyvvizsgálója könyvvizsgálói jelentést ad ki, amely az Összeolvadás vonatkozásában megerősíti a 2010. évi 
törvény 71. cikke (1) bekezdésének a)–c) pontjában előírt feltételeket, és amely a Társaság székhelyén díjmentesen 
rendelkezésre áll majd. 

AZ ÖSSZEOLVADÁS HATÁSA 

Az Átvevő Részalap különböző befektetésijegy-osztályaira vonatkozó díjak és következésképpen a becsült maximális 
folyó költségek megegyeznek majd a Beolvadó Részalap vonatkozó díjaival. 

Az Összeolvadáshoz kapcsolódó költségeket, beleértve a jogi, tanácsadási és adminisztratív költségeket is, a Társaság 
alapkezelő társasága (Goldman Sachs Asset Management B.V.) viseli, és ezek a Beolvadó vagy az Átvevő Részalapra nem 
lesznek hatással, az eszközök átruházásával kapcsolatos potenciális ügyleti költségek (pl. illetékek) kivételével, 
amelyeket a Beolvadó Részalap fedez a 2010. évi törvény 74. cikke alapján. A Hatálybalépés napján üzletzárástól 
kezdődően az összes követelést és kötelezettséget az Átvevő Részalap által átvettnek vagy fizetendőnek kell tekinteni. 
A Beolvadó Részalapnak nincsenek rendezetlen alapítási költségei.  
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Az Összeolvadásnak nem lesz jelentős hatása az Átvevő Részalap részvényeseire. Ugyanakkor, mint minden 
összeolvadás esetén, előfordulhat, hogy ez a teljesítmény felhígulásához vezet. Továbbá, az Összeolvadás nem érinti az 
Átvevő Részalap portfóliójának kezelését. A II. függelék áttekintést nyújt az Összeolvadás hatálya alá tartozó összes 
befektetésijegy-osztályról, valamint arról, hogy az Átvevő Részalap mely befektetésijegy-osztályaiba kerülnek ezek 
beolvasztásra. Az Összeolvadás nem befolyásolja a meglévő befektetők ezen befektetők ezen részvényosztályokba 
történő befektetésijegy-osztályokba történő befektetésre vonatkozó jogosultságát. 

A Beolvadó Részalap részvényeseinek tudomásul kell vennie, hogy az Átvevő Részalap összesített kockázati mutatója 
(SRI) 5, míg a Beolvadó Részalapé 4. Ez azt jelenti, hogy az Átvevő Részalap kockázati szintje valamivel magasabb, mint 
a Beolvadó Részalapé. 

Felhívjuk figyelmét, hogy az Összeolvadás hatással lehet a részvényes személyes adóügyi helyzetére. A részvényeseknek 
javasoljuk, hogy az Összeolvadás lehetséges adóhatásainak felmérése érdekében egyeztessenek személyes 
adótanácsadójukkal. 

A Beolvadó és az Átvevő Részalap azon részvényesei, akik nem értenek egyet az Összeolvadással – a Társaságnak vagy 
a Társaság Nyilvántartási és transzferügynökének küldött írásos kérelem alapján –, engedélyt kapnak arra, hogy a jelen 
értesítés közzétételének dátumától számított legalább 30 naptári napos időszakon belül, de legkésőbb öt (5) 
munkanappal a Hatálybalépés napja előtt, azaz 2023. június 13-án, közép-európai idő szerint 15:30-ig részvényeiket 
visszaváltási díjaktól vagy költségektől mentesen visszaváltsák. A Beolvadó Részalap új jegyzései, átváltásai és 
visszaváltásai 2023. június 13-án, közép-európai idő szerint 15:30-kor (a továbbiakban: „Ügyletkötési határidő”) 
felfüggesztésre kerülnek. Az Összeolvadás nincs hatással az Átvevő Részalapban végrehajtott jegyzésekre, átváltásokra 
vagy visszaváltásokra. 

A Beolvadó Részalap azon részvényeseinek a részvényei, akik az Ügyletkötési határidő előtt nem igényeltek visszaváltást, 
az Átvevő Részalap részvényeibe kerülnek beolvasztásra. 

A részvényesek az Átvevő Részalap Összeolvadást követő jegyzési és visszaváltási követelményeiről a Társaság, és 
különösen Átvevő Részalap Tájékoztatójában találnak részletes információt.  

A következő dokumentumok a Társaság székhelyén a részvényesek számára díjmentesen hozzáférhetők: 
 
- az Összeolvadás általános feltételei; 
- a Társaság Tájékoztatójának legutolsó verziója; 
- az Átvevő Részalap Kiemelt információkat tartalmazó dokumentumának legutolsó verziója; 
- a Társaság legutóbbi auditált pénzügyi beszámolói; 
- a Társaság által az összeolvadással kapcsolatban a 2010. évi törvény 71. cikke (1) bekezdésének a)–c) pontjában 

előírt feltételek ellenőrzésével megbízott független könyvvizsgáló által készített jelentés; 
- a Társaság letétkezelője által a 2010. évi törvény 70. cikkével összhangban kibocsátott, az Összeolvadással 

kapcsolatos igazolás. 
 
Az Összeolvadás eredményeként bekövetkező változásokat az Összeolvadás Hatálybalépésének napját követően a 
Tájékoztató következő verziója tükrözi majd. A Tájékoztató kérésre ingyenesen hozzáférhető lesz a Társaság székhelyén. 
 
További információ az Alapkezelő székhelyén igényelhető. 
 
 
 
Luxembourg, 2023. május 5. 
 
Az Igazgatóság 
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I. FÜGGELÉK 
 

A Beolvadó Részalap és az Átvevő Részalap összehasonlítása: 

 

Az Összeolvadás végrehajtása előtt, azaz 2023. június 8-i hatállyal az Átvevő Részalapot úgy pozicionálják át, hogy a 

pénzügyi hozam mellett kizárólag a pozitív társadalmi hatásra összpontosít, és a továbbiakban nem törekszik pozitív 

környezeti hatásra, amint azt az I. rész, valamint az alábbi táblázat részletezi. 

 
 Beolvadó Részalap Átvevő Részalap 

Név Goldman Sachs Global Health & Well-being Equity Goldman Sachs Global Smart Connectivity Equity 
(2023. június 8-tól: Goldman Sachs Global Social 
Impact Equity) 

Befektetői ajánlás Dinamikus Dinamikus 

Az alap típusa Befektetések részvényekbe. Befektetések részvényekbe. 

Befektetési célok 
és befektetési 
politika 

A Részalap aktív alapkezelést alkalmaz, és az a célja, 
hogy olyan vállalatokba fektessen, amelyek a 
pénzügyi hozammal párhuzamosan kedvező hatást 
fejtenek ki a társadalomra és a környezetre is. A 
Részalap hatás elérését célzó befektetési 
megközelítést (impact investment) alkalmaz. 
A Részalap globális befektetési területtel 
rendelkezik, beleértve a feltörekvő piacokat is, 
amely a hosszútávú társadalmi és környezeti 
tendenciákkal áll összhangban. A Részalapba főleg 
olyan vállalatok kerülhetnek bevonásra, amelyek 
tevékenysége pozitív hatással van a társadalomra és 
a környezetre. A kiválasztási folyamat magában 
foglal hatásvizsgálatot, pénzügyi elemzést és ESG-
elemzést is („Environmental, Social and 
Governance”, környezeti, társadalmi és irányítási), 
amelyeket korlátozhatja a kibocsátók által közzétett 
vagy a harmadik felek által biztosított adatok 
minősége és rendelkezésre állása. Az ESG-elemzés 
során értékelt nem pénzügyi kritériumok közé 
tartozik például az emberi jogok tisztelete, a nemi 
sokszínűség és a javadalmazási politika. A fent 
említett kiválasztási folyamatot a 
részvénybefektetések legalább 90%-ára 
alkalmazzuk. 
 
A Részalap nem rendelkezik referenciaértékkel. 
Pénzügyi teljesítménymérésekben a Részalap hosszú 
távon a Társaság Tájékoztatójának II. függelékében 
meghatározott Indexet használja az 
összehasonlításhoz referenciaként. Az Index nem 
képezi a portfólióképzés alapját. 
A Részalap vagyonát elsősorban (legalább 2/3 
részben) a világ bármely országában adóügyi 
illetőséggel rendelkező, bármely tőzsdén jegyzett 
vagy forgalmazott vállalatok részvényeiből és/vagy 
más Átruházható értékpapírjaiból (Átruházható 
értékpapírokra vonatkozó warrantokból – a 
Részalap nettó eszközeinek maximum 10%-áig –, 
valamint átváltható kötvényekből) álló diverzifikált 
portfólióba fekteti be. 
A Részalap nettó eszközeinek legfeljebb 25%-át 
fektetheti be az oroszországi piacokon – a „Moscow 
Interbank Currency Exchange – Russian Trade 
System” (MICEX-RTS) piacain – forgalmazott 
tulajdonosi és egyéb részesedési jogokat 

A Részalap aktív alapkezelést alkalmaz, és az a célja, 
hogy olyan vállalatokba fektessen, amelyek a 
pénzügyi hozammal párhuzamosan kedvező hatást 
fejtenek ki a társadalomra és a környezetre is. A 
Részalap hatás elérését célzó befektetési 
megközelítést (impact investment) alkalmaz. 
A Részalap globális befektetési területtel 
rendelkezik, beleértve a feltörekvő piacokat is, 
amely a hosszú távú társadalmi és környezeti 
tendenciákkal áll összhangban. A Részalapba főleg 
olyan vállalatok kerülhetnek bevonásra, amelyek 
tevékenysége pozitív hatással van a társadalomra és 
a környezetre. A kiválasztási folyamat magában 
foglal hatásvizsgálatottematikus összehangolást, 
pénzügyi elemzést és ESG-elemzést is 
(„Environmental, Social and Governance”, 
környezeti, társadalmi és irányítási), amelyeket 
korlátozhatja a kibocsátók által közölt vagy a 
harmadik felek által biztosított adatok minősége és 
rendelkezésre állása. Az ESG-elemzés során értékelt 
nem pénzügyi kritériumok közé tartozik például a 
karbonintenzitás, a nemi sokszínűség és a 
javadalmazási politika. A fent említett kiválasztási 
folyamatot a részvénybefektetések legalább 90%-
ára alkalmazzuk. 
 
A Részalap nem rendelkezik referenciaértékkel. 
Pénzügyi teljesítménymérésekben a Részalap hosszú 
távon a Társaság Tájékoztatójának II. függelékében 
meghatározott Indexet használja az 
összehasonlításhoz referenciaként. 
A Részalap vagyonát elsősorban (legalább 2/3 
részben) a világ bármely országában adóügyi 
illetőséggel rendelkező, bármely tőzsdén jegyzett 
vagy forgalmazott vállalatok részvényeiből és/vagy 
más Átruházható értékpapírjaiból (Átruházható 
értékpapírokra vonatkozó warrantokból – a Részalap 
nettó eszközeinek maximum 10%-áig –, valamint 
átváltható kötvényekből) álló diverzifikált 
portfólióba fekteti be. 
A Részalap nettó eszközeinek legfeljebb 25%-át 
fektetheti be az oroszországi piacokon – a „Moscow 
Interbank Currency Exchange – Russian Trade 
System” (MICEX-RTS) piacain – forgalmazott 
tulajdonosi és egyéb részesedési jogokat 
megtestesítő papírokba. 
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megtestesítő papírokba. 
A Részalap fenntartja a jogot, hogy nettó 
eszközeinek maximum 20%-áig 144A-szabályozású 
értékpapírokba fektessen be.  
A Részalap kiegészítésként befektethet más 
Átruházható értékpapírokba (beleértve az 
Átruházható értékpapírokra szóló warrantokat a 
Részalap nettó eszközeinek maximum 10%-áig), 
Pénzpiaci eszközökbe, ÁÉKBV-k és más kollektív 
befektetési vállalkozások Befektetési jegyeibe, 
valamint betétekbe is a jelen tájékoztató 
III. részében leírtaknak megfelelően. Az ÁÉKBV-kbe 
és más kollektív befektetési vállalkozásokba irányuló 
befektetések részaránya azonban nem haladhatja 
meg a nettó eszközök 10%-át. Amennyiben a 
Részalap átruházható értékpapírokra szóló 
warrantokba fektet be, fontos figyelembe venni, 
hogy a nettó eszközérték erősebben ingadozhat, 
mint ha a Részalap a mögöttes eszközökbe fektetett 
volna be, mivel a warrantok értékének volatilitása 
nagyobb. A Részalap tarthat látra szóló 
bankbetéteket, például egy banknál bármikor 
hozzáférhető folyószámlákon tartott 
pénzeszközöket. Az ilyen részesedések rendes piaci 
körülmények között nem haladhatják meg a 
Részalap nettó eszközeinek 20%-át. A Részalap 
készpénzkezelési célból és kedvezőtlen piaci 
körülmények esetén pénzeszköz-egyenértékeseket 
használhat (például betéteket, Pénzpiaci eszközöket 
és pénzpiaci alapokat). 
A Részalap a nettó eszközeinek maximum 20%-áig 
befektethet a Kínai Népköztársaságban bejegyzett 
vállalatok által kiadott kínai „A” kategóriás 
részvényekbe a Stock Connect programon keresztül. 
A Részalap ezért kitett lehet a Kínai 
Népköztársasággal kapcsolatos kockázatoknak, 
beleértve, de nem kizárólagosan a földrajzi 
koncentráció kockázatát, a Kínai Népköztársaság 
politikai, társadalmi vagy gazdaságpolitikai 
változásának kockázatát, a likviditási és volatilitási 
kockázatot, az RMB devizakockázatot és a Kínai 
Népköztársaság adózási rendszerével kapcsolatos 
kockázatokat. A Részalap kitett továbbá a Stock 
Connect programon keresztüli befektetéssel 
kapcsolatos speciális kockázatoknak is, mint például 
a kvótakorlátozások, a kereskedés felfüggesztése, a 
kínai „A” részvények áringadozása, különösen akkor, 
amikor a Stock Connect rendszeren keresztül nem 
folyik kereskedés, de a Kínai Népköztársaság piaca 
nyitva van, valamint a működési kockázat. A Stock 
Connect program viszonylag új, ezért egyes 
szabályozások még nem kerültek tesztelésre és 
változhatnak, ami hátrányosan érintheti a 
Részalapot. Az „A” kategóriájú részvényekhez 
kapcsolódó kockázatokat részletesen a tájékoztató 
„Kiegészítő információk” című III. részének 
„Befektetésekkel kapcsolatos kockázatok: a 
kockázatok részletes bemutatása” című II. fejezete 
ismerteti. 
A befektetési célkitűzések megvalósítása érdekében 
a Részalap igénybe vehet származékos pénzügyi 
eszközöket is, beleértve például a következőket: 
átruházható értékpapírokra vagy pénzpiaci 

A Részalap fenntartja a jogot, hogy nettó 
eszközeinek maximum 20%-áig 144A-szabályozású 
értékpapírokba fektessen be. A Részalap 
kiegészítésként befektethet más Átruházható 
értékpapírokba (beleértve az Átruházható 
értékpapírokra szóló warrantokat a Részalap nettó 
eszközeinek maximum 10%-áig), Pénzpiaci 
eszközökbe, ÁÉKBV-k és más kollektív befektetési 
vállalkozások Befektetési jegyeibe, valamint 
betétekbe is a jelen tájékoztató III. részében 
leírtaknak megfelelően. Az ÁÉKBV-kbe és más 
kollektív befektetési vállalkozásokba irányuló 
befektetések részaránya azonban nem haladhatja 
meg a nettó eszközök 10%-át. Amennyiben a 
Részalap átruházható értékpapírokra szóló 
warrantokba fektet be, fontos figyelembe venni, 
hogy a nettó eszközérték erősebben ingadozhat, 
mint ha a Részalap a mögöttes eszközökbe fektetett 
volna be, mivel a warrantok értékének volatilitása 
nagyobb. A Részalap tarthat látra szóló 
bankbetéteket, például egy banknál bármikor 
hozzáférhető folyószámlákon tartott 
pénzeszközöket. Az ilyen részesedések rendes piaci 
körülmények között nem haladhatják meg a 
Részalap nettó eszközeinek 20%-át. A Részalap 
készpénzkezelési célból és kedvezőtlen piaci 
körülmények esetén pénzeszköz-egyenértékeseket 
használhat (például betéteket, Pénzpiaci eszközöket 
és pénzpiaci alapokat). 
A Részalap a nettó eszközeinek maximum 20%-áig 
befektethet a Kínai Népköztársaságban bejegyzett 
vállalatok által kiadott kínai „A” kategóriás 
részvényekbe a Stock Connect programon keresztül. 
A Részalap ezért kitett lehet a Kínai 
Népköztársasággal kapcsolatos kockázatoknak, 
beleértve, de nem kizárólagosan a földrajzi 
koncentráció kockázatát, a Kínai Népköztársaság 
politikai, társadalmi vagy gazdaságpolitikai 
változásának kockázatát, a likviditási és volatilitási 
kockázatot, az RMB devizakockázatot és a Kínai 
Népköztársaság adózási rendszerével kapcsolatos 
kockázatokat. A Részalap kitett továbbá a Stock 
Connect programon keresztüli befektetéssel 
kapcsolatos speciális kockázatoknak is, mint például 
a kvótakorlátozások, a kereskedés felfüggesztése, a 
kínai „A” részvények áringadozása, különösen akkor, 
amikor a Stock Connect rendszeren keresztül nem 
folyik kereskedés, de a Kínai Népköztársaság piaca 
nyitva van, valamint a működési kockázat. A Stock 
Connect program viszonylag új, ezért egyes 
szabályozások még nem kerültek tesztelésre és 
változhatnak, ami hátrányosan érintheti a 
Részalapot. Az „A” kategóriájú részvényekhez 
kapcsolódó kockázatokat részletesen a tájékoztató 
„Kiegészítő információk” című III. részének 
„Befektetésekkel kapcsolatos kockázatok: a 
kockázatok részletes bemutatása” című II. fejezete 
ismerteti. 
A befektetési célkitűzések megvalósítása érdekében 
a Részalap igénybe vehet származékos pénzügyi 
eszközöket is, beleértve például a következőket: 
– átruházható értékpapírokra vagy pénzpiaci 
instrumentumokra vonatkozó opciók és határidős 
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eszközökre vonatkozó opciók és szabványosított 
határidős ügyletek; 
szabványosított határidős indexügyletek és -opciók; 
szabványosított határidős kamatlábkötések, -opciók 
és swapok; 
értéknövelő swapok, Teljeshozam-csereügylet vagy 
hasonló jellemzőkkel rendelkező, más származékos 
pénzügyi eszközök; 
határidős devizakontraktusok és devizaopciók. 
A származékos pénzügyi eszközök fedezeti céltól 
eltérő felhasználásához kapcsolódó kockázatokat 
részletesen a tájékoztató „Kiegészítő információk” 
című III. részének „Befektetésekkel kapcsolatos 
kockázatok: a kockázatok részletes bemutatása” 
című II. fejezete ismerteti. 
 

ügyletek, 
– szabványosított határidős indexügyletek és opciók, 
– szabványosított határidős kamatlábkötések, -
opciók és swapok, 
– értéknövelő swapok, Teljeshozam-csereügylet 
vagy hasonló jellemzőkkel rendelkező, más 
származékos pénzügyi eszközök, 
– határidős devizakontraktusok és 
devizaopciók. 
A származékos pénzügyi eszközök fedezeti céltól 
eltérő felhasználásához kapcsolódó kockázatokat 
részletesen a tájékoztató „Kiegészítő információk” 
című III. részének „Befektetésekkel kapcsolatos 
kockázatok: a kockázatok részletes bemutatása” 
című II. fejezete ismerteti. 

Teljeshozam-
csereügyletek és 
egyéb hatékony 
portfóliókezelési 
technikák 
használata 

Várható 
értékpapí
r-  
kölcsönzé
s (Piaci 
érték) 

Max. 
értékpapí
r- 
kölcsönzé
s 
(Piaci 
érték)  

Teljeshoz
am-
csereügyl
etek 
várható 
mértéke 
(Elvi 
értékek 
összege)  

Teljeshoz
am-
csereügyl
etek 
maximáli
s 
mértéke  
(Elvi 
értékek 
összege) 

0% 0% 0% 10% 
 

Várható 
értékpapí
r-  
kölcsönzé
s (Piaci 
érték) 

Max. 
értékpapí
r- 
kölcsönzé
s 
(Piaci 
érték)  

Teljeshoz
am-
csereügyl
etek 
várható 
mértéke 
(Elvi 
értékek 
összege)  

Teljeshoz
am-
csereügyl
etek 
maximáli
s 
mértéke  
(Elvi 
értékek 
összege) 

0% 0% 0% 10% 
 

ESG-jellemzők Mivel a Részalap az SFDR 9. cikke szerinti 
fenntartható befektetési célkitűzésekkel 
rendelkezik, szigorúbb korlátozások vonatkoznak 
bizonyos vállalatokba történő befektetésekre. 
Ezek a korlátozások a tevékenységekhez és a 
viselkedési formákhoz egyaránt kapcsolódnak, és 
azokat a portfólió részvényhányadára 
alkalmazzák. 
A Részalap cégelemzésen, elkötelezettségen és a 
hatások mérésen keresztül törekszik hozzáadott 
értéket nyújtani. 
További információ: III. függelék: 
Szerződéskötést megelőző SFDR-közzétételek a 
8. és 9. cikk szerinti SFDR-részalapokhoz – 
Sablonok. 
 

Mivel a Részalap az SFDR 9. cikke szerinti 
fenntartható befektetési célkitűzésekkel 
rendelkezik, szigorúbb korlátozások vonatkoznak 
bizonyos vállalatokba történő befektetésekre. Ezek 
a korlátozások a tevékenységekhez és a viselkedési 
formákhoz egyaránt kapcsolódnak, és azokat a 
portfólió részvényhányadára alkalmazzák. 
A Részalap cégelemzésen, elkötelezettségen és a 
hatások mérésen keresztül törekszik hozzáadott 
értéket nyújtani. 
További információ: III. függelék: Szerződéskötést 
megelőző SFDR-közzétételek a 8. és 9. cikk szerinti 
SFDR-részalapokhoz – Sablonok. 
 

Index MSCI AC World (NR)  
(nem portfólióépítéshez, hanem kizárólag 
teljesítménymérési célokra használatos) 

MSCI AC World (NR) 
(nem portfólióépítéshez, hanem kizárólag 
teljesítménymérési célokra használatos)  

Kockázatkezelési 
módszer és a 
tőkeáttétel 
maximális szintje 
(elvi értékek 
összege) 

Kötelezettségalapú megközelítés Kötelezettségalapú megközelítés 

SRI 4 5 
Referenciadeviza Euró (EUR) Euró (EUR) 
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II. FÜGGELÉK 
 
Abszorpciós adatok: 

 

Beolvadó befektetésijegy-osztályok 

Goldman Sachs Global Health & Well-being 
Equity 

➔  

Átvevő befektetésijegy-osztályok 

Goldman Sachs Global Smart Connectivity 
Equity 

(2023. június 8-tól: Goldman Sachs Global Social Impact 
Equity) 

ISIN Befektetésijegy-osztály  ISIN Befektetésijegy-osztály 

LU0341736139 
Goldman Sachs Global Health & Well-

being Equity - I Cap EUR 
➔  LU0555015568 

Goldman Sachs Global Smart 
Connectivity Equity - I Cap EUR 

LU2014374156 
Goldman Sachs Global Health & Well-

being Equity - I Cap USD 
➔  LU0242142221 

Goldman Sachs Global Smart 

Connectivity Equity - I Cap USD 

LU2404279668 
Goldman Sachs Global Health & Well-

being Equity - I Cap GBP (hedged i) 
➔  LU2616618299 

Goldman Sachs Global Smart 

Connectivity Equity – I Cap GBP 

(hedged ii) 

LU2142154892 
 Goldman Sachs Global Health & Well-

being Equity - N Dis EUR 
➔  LU2142154975 

Goldman Sachs Global Smart 

Connectivity Equity - N Dis EUR 

LU2211254102 
Goldman Sachs Global Health & Well-

being Equity - O Dis EUR 
➔  LU2616617994 

Goldman Sachs Global Smart 

Connectivity Equity – O Dis EUR 

LU0119214772 
Goldman Sachs Global Health & Well-

being Equity - P Cap EUR 
➔  LU0332192961 

Goldman Sachs Global Smart 

Connectivity Equity - P Cap EUR 

LU0430559764 
Goldman Sachs Global Health & Well-

being Equity - P Cap USD 
➔  LU0119200128 

Goldman Sachs Global Smart 

Connectivity Equity - P Cap USD 

LU0119215076 
Goldman Sachs Global Health & Well-

being Equity - P Dis EUR 
➔  LU2616618026 

Goldman Sachs Global Smart 

Connectivity Equity – P Dis EUR 

LU2033393211 
Goldman Sachs Global Health & Well-

being Equity - P Dis USD 
➔  LU0119200557 

Goldman Sachs Global Smart 

Connectivity Equity - P Dis USD 

LU1687291036 
Goldman Sachs Global Health & Well-

being Equity - R Cap EUR ➔  LU1687289212 
Goldman Sachs Global Smart 

Connectivity Equity - R Cap EUR 

LU1687291119 
Goldman Sachs Global Health & Well-

being Equity - R Cap USD 
➔  LU1687289485 

Goldman Sachs Global Smart 

Connectivity Equity - R Cap USD 

LU1687291200 
Goldman Sachs Global Health & Well-

being Equity - R Dis EUR 
➔  LU2616617648 

Goldman Sachs Global Smart 

Connectivity Equity – R Dis EUR 

LU2033393302 
Goldman Sachs Global Health & Well-

being Equity - R Dis USD 
➔  LU1687289642 

Goldman Sachs Global Smart 

Connectivity Equity - R Dis USD 

LU0121202492 
Goldman Sachs Global Health & Well-

being Equity - X Cap EUR 
➔  LU0332192888 

Goldman Sachs Global Smart 

Connectivity Equity - X Cap EUR 

LU0546849919 
Goldman Sachs Global Health & Well-

being Equity - X Cap USD 
➔  LU0121174428 

Goldman Sachs Global Smart 

Connectivity Equity - X Cap USD 

LU2473811557 
Goldman Sachs Global Health & Well-

being Equity – Y Cap USD 
➔  LU2616618372 

Goldman Sachs Global Smart 

Connectivity Equity – Y Cap USD 

 
 


